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Schließwerkzeug / Closing tool

Art.-No. 

509 168 

 

Nutzen Sie Ihre Chance und bevorraten Sie sich mit Ersatzteilen und Werk  
Use Your Chance And Stock Up On Spare Parts And Watch Movements!  

Online-Shop:  www.boley.de | E-Mail: info@boley.de2

ETA-Basis-Sortiment / ETA-Basic assortment 

Kaliber / Caliber Inhalt / Content Art.-No.

2824-2
23 Basisteile/-Räder

23 basic units/-wheels
9200 9001 2824

2892-2
22 Basisteile/-Räder

22 basic units/-wheels
9200 9001 2892

7750
24 Basisteile/-Räder

24 basic units/-wheels
9200 9001 7750

SELLITA-Basis-Sortiment / SELLITA-Basic assortment 

Kaliber / Caliber Inhalt / Content Art.-No.

SW200
24 Basisteile/-Räder

24 basic units/-wheels
9800 9001 200

SW500
24 Basisteile/-Räder

24 basic units/-wheels
9800 9001 500

ETA-Zugfeder VPE: 3 Stück / ETA-Mainsprings PU: 3 pcs. 

Kaliber 
Caliber 

Maße 
Dimension 

Funktion 
Function

Art.-No.

2801-2 1,23 x 10,5 x 0,143 Manuell 03149 

2824-2 1,23 x 10,8 x 0,134 Automatik 820 3149 0

2892-2 1,05 x 10,5 x 0,115 Automatik 820 2534 0 

7750 1,50 x 12,0 x 0,113 Automatik 820 4160 0

7001 1,02 x 9,00 x 0,119 Manuell 02467 

6497-1 1,50 x 14,5 x 0,175 Manuell 04307 

RLX-Zugfeder VPE: 1 Stück / RLX-Mainsprings PU: 1 pc. 

Kaliber 
Caliber 

Maße 
Dimension 

Funktion 
Function

Art.-No.

2130/2135 1,27 x 7,75 x 0,071 Automatik 820 3156 0

3130/3135 1,16 x 11,2 x 0,115 Automatik 820 2825 0

1520/1530 1,30 x 11,0 x 0,120 Automatik 820 3318 0

3030/3035 1,40 x 11,8 x 0,106 Automatik 820 3692 0

ZENITH-Zugfeder VPE: 1 Stück / ZENITH-Mainsprings PU: 1 pc. 

Kaliber 
Caliber 

Maße 
Dimension 

Funktion 
Function

Art.-No.

400 1,22 x 12,0 x 0,146 Automatik 9950 0771 400 

Zugfedern-Sets / Mainspring sets 

Kaliber / Caliber Inhalt / Content Art.-No.

ETA: 2801, 2824-2, 2892-2, 7750, 7001, 7760, 2671, ... 12 Stk. / 12 pcs. 920 0771 9

RLX: 1520, 2030, 2130, 2230, 3130, 3030, 4030, ... 8 Stk. / 8 pcs. 981 0771 9

Ersatzteil-Service von Boley 
Spare part service from Boley 

BUY
01

BUY
01 Bei Kauf eines Zugfedern-

Set ETA oder RLX erhalten
Sie ein Federhaus-Schließwerkzeug
(Art.-No. 509 168) gratis! 

On purchase of one mainspring set
ETA or RLX you get a barrel cover 
closing tool (Art.-No. 509 168) for free! 

Bestückungsliste finden Sie online unter www.boley.de 
Assembly list can be found online at www.boley.de 

Bestückungsliste finden Sie online unter www.boley.de / Assembly list can be found online at www.boley.de 



 

*) Rabattvorteil gegenüber dem Einzelbezug der Uhrwerke. / *) Discount advantage compared to single purchase of the movements. 3
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Klein-Uhrwerke & Zubehör 

Watch Movements And Aids 

Das Werk 

der 
Werke 

MIYOTA 

Kaliber 
Caliber 

Größe 
Size 

Funktion 
Function

Art.-No.
Sie sparen*
You save*

2035 6 3/4 x 8 SC 169 970 18 % 

5Y20 5 1/2 o. SC 169 971 16 % 

5Y30 5 1/2 SC 169 972 14 % 

1M12 10 1/2 SC-CLD (3) 169 973 10 % 

1M12 10 1/2 SC-CLD (6) 169 974 10 % 

ESA 

Kaliber 
Caliber 

Größe 
Size 

Funktion 
Function

Art.-No.
Sie sparen*
You save*

901.001 5 1/2 o. SC 169 984 9 % 

956.112 7 3/4 SC-CLD (3) 169 996 26 % 

955.412 10 1/2 SC-CLD (3) 169 997 26 % 

955.112 11 1/2 SC-CLD (3) 169 998 26 % 

805.112 11 1/2 SC-CLD (3) 169 985 9 % 

RONDA  

Kaliber 
Caliber 

Größe 
Size 

Funktion 
Function

Art.-No.
Sie sparen*
You save*

751 5 1/2 o. SC 169 987 15 % 

763 6 3/4 x 8 SC 169 989 22 % 

762 6 3/4 x 8 o. SC 169 988 22 % 

515 11 1/2 SC-CLD (3) 169 991 15 % 

515 11 1/2 SC-CLD (6) 169 992 15 % 

SHIOJIRI 

Kaliber 
Caliber 

Größe 
Size 

Funktion 
Function

Art.-No.
Sie sparen*
You save*

Y121 6 3/4 x 8 SC 169 975 25 % 

PC21 6 3/4 x 8 SC 169 976 11 % 

VJ20 6 3/4 x 8 o. SC 169 977 16 % 

VX32 10 1/2 SC-CLD (3) 169 978 18 % 

VX42 11 1/2 SC-CLD (3) 169 979 11 % 

Kleinuhrwerke im 3er-Sortiment zum Vorteilspreis! 
Watch movements sets of 3 pieces to an advantage price!

Weitere Uhrwerke finden Sie online unter
www.boley.de oder fordern Sie unseren Katalog an! 

For further watch movements please see
www.boley.de or ask for our catalogue! 

BUY
02

BUY
02

33 %
Bei Abnahme von 4 x 3er-Werkesets erhalten Sie das günstigste Werkeset kostenlos 
= 33 % zusätzlichen Naturalrabatt. 

On purchase of 4 x sets of 3 watch movements, you get the cheapest movement set for free 
= 33 % additional merchandise discount. 



 

Mit trendigen Bicolor-Bändern in den Herbst 
With Trendy Bicolor Bands In The Autumn 

Online-Shop:  www.boley.de | E-Mail: info@boley.de4

Edelstahl- und Bicolor-Zugbänder 
Sortiment von 12 Zugbändern, davon 10 Edelstahl-
und 2 Bicolor-Zugbänder in gängigen Sortierung mit
erstklassigem Tragekomfort. 
Zusammenstellung: 
10 x Edelstahl-Zugbänder 
        in 18 mm Bandbreite / 22 mm Anstoßbreite.  
2 x Bicolor-Zugbänder 

        in 18 mm Bandbreite / 22 mm Anstoßbreite.  

Stainless steel & Bicolor flexible bands 
Set of 12 flexible bands, each 10 stainless steel
and 2 Bicolor flexible bands in current sorting with
first-class wearing comfort. 
Compilation: 
10 x Stainless steel flexible band 
        in 18 mm band width / 22 end-pieces. 
2 x Bicolor-flexible bands 

        in 18 mm band width / 22 mm end-pieces. 

Inhalt / Content Art.-No.

12 Stk. / 12 pcs. 299 172 

Inhalt / Content Art.-No.

8 Stk. / 8 pcs.: 18 mm 299 160 

8 Stk. / 8 pcs.: 20 mm 299 161 

8 Stk. / 8 pcs.: 22 mm 299 162 

Inhalt / Content Art.-No.

3 Stk. / 3 pcs. 299 175

Inhalt / Content Art.-No.

3 Stk. / 3 pcs. 299 173

Bicolor-Nylonbänder 
Set von 8 Nylonbänder mit trendigen Längsstreifen
mit 18 + 20 + 22 mm Bandbreite, u. a. passend 
für Wellington. 

Bicolor-Nylon straps 
Set of 8 nylon straps with trendy horizontal stripes
with 18 + 20 + 22 mm, e. g. fitting for Wellington. 

Bicolor-Milanaisebänder 
Set von 3 massiven Milanaisebändern mit 20 mm
Bandbreite, u. a. passend für Sabo-Uhren. 

Bicolor milanaise bands 
Set of 3 solid milanaise bands with 20 mm band
width, fitting e. g. for sabo watches. 

Bicolor-Verschlussbänder 
Set von 3 Bicolor-Verschlussbändern, davon 
1 x Bandbreite 18 mm und 2 x in Bandbreite 20 mm. 

Bicolor folded bands 
Set of 3 Bicolor folded bands, each 
1 x of width 18 mm and 2 x in width 20 mm. 

BUY
03

BUY
03

Bei Kauf von zwei auf dieser Seite abgebildeten Sets, 
erhalten Sie einen Bandstiftausschläger (Art.-No. 510 733) 
kostenlos! 

On purchase of two of the sets pictured at this page you will get 
a pressure pin remover (Art.-No. 510 733) for free! 



 

Lederbänder-Sets in fünf neuen Brauntönen 
Leather Straps Sets In Five New Brown Colours 

Hotline: Fon +49 (0)711-13271-0 | Fax +49 (0)711-13271-90 5

since 1860

Inhalt / Content Art.-No.

24 Stk. / 24 pcs. 299 176 

Inhalt / Content Art.-No.

24 Stk. / 24 pcs. 299 177

Herren-Lederbänder „Wapro“, 
18 und 20 mm, sortiert 
24  glatte, wasserfeste Kalbslederbänder „Wapro“.
Alle Bänder sind farbig sortiert – jetzt auch in
5 neuen Brauntönen – und werden in den Breiten
18 und 20 mm geliefert. 

Gents leather strap “Wapro”, 
18 and 20 mm, assorted 
24 smooth, water repellent calfskin straps “Wapro”.
All straps are sorted in colours – now also in 5 new
brown colours – and are supplied in 18 and 20 mm. 

Herren-Lederbänder „Polo Soft“, 
18 und 20 mm, sortiert 
24 Kalbslederbänder mit Naht und leicht gepolsteter
Oberfläche „Polo Soft“. Alle Bänder sind farbig 
sortiert – jetzt auch in 3 neuen Brauntönen – und
werden in den Breiten 18 und 20 mm geliefert. 

Gents leather straps “Polo Soft”, 
18 and 20 mm, assorted 
24 calfskin straps with stitching smooth surface 
“Polo Soft”. All straps are sorted in colours – now
also in 3 new brown colours – and are supplied 
in 18 and 20 mm. 

Made in
Germany

BUY
04

BUY
04

Bei Kauf von zwei auf dieser Seite abgebildeten Sets erhalten Sie ein 
Bergeon- Federstegwerkzeug (Art.-No. 510 697) und ein Anstoßlineal 
kostenlos! 

On purchase of two of the sets pictured 
of this page you will get 
a Bergeon tool for removing 
spring bars (Art.-No. 510 697) 
and a ruler for lugs  
for free! 

Made in
Germany



 

Power-Aktionen im Herbst 
Power Advantages For Autumn 

6

Ihr Power-Vorteil im Herbst 2017!
Your power advantage for 

autumn 2017!

Ihr Power-Vorteil im Herbst 2017!
Your power advantage for 

autumn 2017!

380 xBatterieaktion 
mit 380 Knopfzellen  
Bei Abnahme dieses Aktionspakets 
von 380 Knopfzellen, die zusammen 
ca. 80 % Umsatzanteil 
ausmachen, erhalten 
Sie unten abgebildeten 
Powerbank kostenlos!

Battery promotion 
with 380 watch button cells  
On order of this promotion with 380 watch button cells 
with a total market share of approx. 80 %, you get 
a powerbank as shown below for free!

SONY-Typ/-Type Menge / Quantity

321 SR616SW 30 Stück  /    30 pieces
364 SR621SW 100 Stück  /  100 pieces
371 SR920SW 70 Stück  / 70 pieces
377 SR626SW 130 Stück  /  130 pieces
379 SR521SW 20 Stück  /    20 pieces
395/399 SR927SW 30 Stück  /    30 pieces

Gesamt / Total 380 Stück  /  380 pieces

Art.-No. 399 230

Tragbares USB-Ladegerät 
(Powerbank)  

Optimale Lösung für die kurze 
Akkulaufzeit von Smartphones, 
Tablets, Kameras, etc. 
• Lithium-Ionen-Akku mit 3,8 V, 
5.800 mAh. 

• Speichert genügend Energie 
für zwei Smartphone-Ladungen 
(Ladezeit ca. 140 Min.).    

Technische Daten:
- Abm. (B x T x H): 100 x 65 mm 

Portable USB-charger
(Powerbank) 

Optimal solution for the short 
battery life of smartphones, tablets,

cameras, etc.
• Lithium-polymer battery 

with 3.8 V, 5,800 mAh. 
• Recharges enough energy 

for smartphones up to 2 times 
(charging time: approx. 140 min.).  

Technical specifications: 
- Dim. (W x D x H): 100 x 65 mm

Batterieprüfgerät Universal 

Robustes Messgerät mit Messspitzen
und analoger Anzeige des Batterie-
zustandes für alle Knopfzellen, 
Lithium- und Fotobatterien 
sowie Großuhrzellen (1,5–22,5 V).  

Technische Daten:
- Abm. (B x T x H): 64 x 100 x 34 mm 
- Gewicht: 100 g 

Battery tester Universal 

Sturdy battery tester with measuring
tips and analogue display of the 

battery status for all watch button
cells, lithium and photo batteries as
well as clock batteries (1.5–22.5 V).  

Technical specifications: 
- Dim. (W x D x H): 64 x 100 x 34 mm 

Weight: 100 g
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Batterieaktion 
mit 220 Knopfzellen  
Bei Abnahme dieses Aktionspakets 
von 220 Knopfzellen, die zusammen 
ca. 75 % Umsatzanteil 
ausmachen, erhalten 
Sie unten abgebildetes 
Batterieprüfgerät kostenlos!

Battery promotion 
with 220 watch button cells  
On order of this promotion with 220 watch button cells 
with a total market share of approx. 75 %, you get 
a battery tester as shown below for free!

220 x

ENERGIZER-Typ/-Type Menge / Quantity

364/363 SR621SW 70 Stück  /    70 pieces
371/370 SR920SW 30 Stück  / 30 pieces
377/376 SR626SW 90 Stück  /    90 pieces
379 SR521SW 10 Stück  /    10 pieces
395/399 SR927SW 20 Stück  /    20 pieces

Gesamt / Total 220 Stück  /  220 pieces

Art.-No. 399 231
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Batterieaktion 
mit 440 Batterien 
Bei Abnahme 
dieses Aktionspakets 
von 380 Knopfzellen und 
60 Alkali-Mangan-Batterien, 
die zusammen ca. 90 % Umsatz-
anteil ausmachen, erhalten Sie 
unten abgebildeten Laser-  
Entfernungsmesser kostenlos!

Battery promotion with 440 batteries 
On order of this promotion with 380 watch button cells and 
60 alkaline-manganese batteries with a total market share of 
approx. 90 %, you get a digital laser measure as shown below for free!

440 x 550 xBatterieaktion 
mit 550 Batterien 
Bei Abnahme dieses Aktionspakets 
von 450 Knopfzellen und 
100 Alkali-Mangan-
Batterien, die zusammen 
ca. 90 % Umsatzanteil 
ausmachen, erhalten 
Sie unten abgebildeten 
Laser-Entfernungsmesser kostenlos!

Battery promotion with 550 batteries 
On order of this promotion with 450 watch button cells 
and 100 alkaline-manganese batteries with a total market share of 
approx. 90 %, you get a digital laser measure as shown below for free!

ENERGIZER-Typ/-Type Menge / Quantity

321 SR616SW 30 Stück  /    30 pieces
362/361 SR721SW 10 Stück  /    10 pieces
364/363 SR621SW 100 Stück  /  100 pieces
371/370 SR920SW 50 Stück  / 50 pieces
377/376 SR626SW 130 Stück  /  130 pieces
379 SR521SW 20 Stück  /    20 pieces
395/399 SR927SW 30 Stück  /    30 pieces
397/396 SR726SW 10 Stück  /    10 pieces

Micro E92 AAA/LR03 20 Stück  /    20 pieces
Mignon E91 AA/LR6 40 Stück  /    40 pieces

Gesamt / Total 440 Stück  /  440 pieces

SONY-Typ/-Type Menge / Quantity

321 SR616SW 30 Stück  /    30 pieces
362 SR721SW 10 Stück  /    10 pieces
364 SR621SW 130 Stück  /  130 pieces
371 SR920SW 50 Stück  / 50 pieces
377 SR626SW 180 Stück  /  180 pieces
379 SR521SW 20 Stück  /    20 pieces
395/399 SR927SW 30 Stück  /    30 pieces

ENERGIZER-Typ/-Type Menge / Quantity

Micro E92 AAA/LR03 40 Stück  /    40 pieces
Mignon E91 AA/LR6 60 Stück  /    60 pieces

Gesamt / Total 550 Stück  /  550 pieces

Art.-No. 399 232 Art.-No. 399 233
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Digitaler Laser-Entfernungsmesser „BOSCH Zamo II“

macht das Vermessen von Räumen und Objekten 
zum Kinderspiel. 
• Präzises Messen von Strecken und Abständen 
mittels Lasertechnologie. 

• Intuitive Handhabung dank einfacher Ein-Knopf-
Bedienung. 

• Klein, kompakt und handlich für jede Tasche. 
• Gut ablesbares Display mit Hintergrundbeleuchtung. 
• Messen bis zu 20 m ab Hinterkante. 
• Speicherung des letzten Messwertes. 

Technische Daten:
- Abm. (L x B x H): 101 x 38 x 23 mm  
- Gewicht: 80 g 
- Messbereich: 0,15–20,00 m 
- Messgenauigkeit: ± 3,0 mm 
- Messzeit (typ.): 0,5 s 
- Betrieben mit 2 x 1,5 V - LR03 (AAA) 

Digital laser measure “BOSCH Zamo II”  

makes the measuring of rooms and objects 
a child’s play. 

• Precise measurement of distances 
with laser technology. 

• Intuitive handling thanks to easy 
single-button operation. 

• Small, compact and handy for any pocket. 
• Easy-to-read display with back lighting. 

• Measure up to 20 m from the back edge. 
• Storage of the last measured value.  

Technical specifications: 
- Dim. (L x W x H): 101 x 38 x 23 mm 

- Weight: 80 g 
- Measurement range: 0.15–20.00 m
- Measurement accuracy: ± 0,3 mm

- Measurement time (typ.): 0,5 s
- Runs with 2 x 1.5 V - LR 03 (AAA)

Ihr Power-Vorteil im Herbst 2017!
Your power advantage for autumn 2017!



 

Magische Momente mit Wechselschließen und passenden Ketten 
Magic Moments With Interchangeable Clasps And Matching Chains 

Online-Shop:  www.boley.de | E-Mail: info@boley.de8

Knotwerkzeug 
Das patentierte Knotwerkzeug ist ein professionelles Tischwerkzeug, 
mittels dem die Knoten mit zwei Händen gebunden werden 
können. Dabei werden die Knoten auf einfache Weise 
fest gegen die Perlen positioniert. 

Knotter tool 
The Knot-a-Bead is a patent pending 
tabletop knotter tool that allows you 
to tie knots naturally with two hands 
and position the knots tightly against 
beads for professional looking jewellery. 

Perlgrößen / Pearl sizes Länge / Length Art.-No.

max. Ø 9,0 mm 26,0 x 9,5 mm 517 507 

V I D E O

Wechselschließen 
Interchangeable clasps  

Ausführung / Execution
mit CZ weiß / with CZ white

B 10 x L 23 mm B 10 x L 23 mm B 10 x L 24 mm 

S 925 rh 
Silver rp 

Art.-No. 468 060 – 468 061 

S 925 rh/vg/rosé 
Silver rp/gold filled/rosé  

Art.-No. – 468 960 –

„Köhle“-Wechselschließen sind von höchster 
Qualität – made in Germany – und lassen vielfäl-
tige Kombinationsmöglichkeiten zu. Die patentierte 

Kugelkopfmechanik sorgt für einen einfachen Wechsel der Schließen.  

“Köhle”-interchangeable clasps are of the highest
quality – made in Germany – and offer a wide range
of combinations. The patented ball-head mechanism
ensures a simple change of the clasps. 

Wechselschließen/Anhänger  
Interchangeable clasps/pendants  

Ausführung / Execution

B 12 x L 9 mm B 12 x L 9 mm 

SWZP weiß / white 
Ø ca. 7,5 mm 

SWZP schwarz / bl. 
Ø ca. 7,5 mm 

Wechselschl. m. CZ weiß, S 925 rh 
Interch. clasps, w. CZ white, Silver rp 

Art.-No. 468 068  468 069 

Anhänger, m. CZ weiß, S 925 rh  
Pendant, w. CZ white, Silver rp  

Art.-No. 455 068 455 069 



 

Hotline: Fon +49 (0)711-13271-0 | Fax +49 (0)711-13271-90 9
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Weitere Ketten mit Kugel-
mechaniken – fertig montiert –
finden Sie unter www.boley.de 

Further chains with 
ball-head mechanism 
– ready assembled –

can be found at www.boley.de 

Kautschuk / Rubber 
L 42 cm L 45 cm 

schwarz / black schwarz / black 

Kugelkopf / Ball head – Ø 6 mm Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled

Art.-No. 709 900 42 708 903 42 708 900 45 708 903 45 

Leder geflochten / Leather braided 
L 42 cm L 45 cm 

schwarz / black schwarz / black 

Kugelkopf / Ball head – Ø 6 mm Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled

Art.-No. 713 830 42 713 330 42 713 830 45 713 330 45 

Wechselschließen  
Interchangeable clasps   

Kugel-Ø 14 mm / Ball-Ø 14 mm Edelstahl / Stainless steel 

Ring-Ø 18 mm / Ring-Ø 18 mm 
Edelstahl 

Stainless steel 
gelb vergoldet 

yellow gold filled  
rosé vergoldet 
rosé gold filled  

schwarz 
black 

Art.-No. 468 074 468 374 468 974 468 874 

BUY
05

BUY
05

Polyester / Polyester  
L 42 cm 

silber / silver gold / gold bronze / bronze schwarz / black 

Kugelkopf / Ball head – Ø 6 mm Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled rosé verg. / rosé fill. Edelstahl / Stainl. st.

Art.-No. 712 803 41 712 803 40 712 803 44 712 803 42 

Ketten / Chains   

Leder metallic / Leather metallic 
L 42 cm L 45 cm 

silber / silver gold / gold silber / silver gold / gold 

Kugelkopf / Ball head – Ø 6 mm Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled Edelstahl / Stainl. st. vergold. / gold filled

Art.-No. 713 048 42 713 349 42 713 048 45 713 349 45 

Mit diesem Coupon erhalten Sie 10 %: 
Kombinieren Sie eine Wechselschließe mit einer der abgebildeten Ketten 
auf dieser Doppelseite und Sie erhalten 10 % Rabatt auf den Gesamtpreis. 

With this coupon you get 10 % discount: 
Combine a changeable clasp with one of the shown chains 
on this double page and you get 10 % discount on the total price. 10 %



 

Magnetschließen mit verdecktem Steg 
Magnetic Clasps With Hidden Linking 

Online-Shop:  www.boley.de | E-Mail: info@boley.de10

Unverzichtbar beim Perl-
knüpfen ist der farblich 
passende Perlspiraldraht. 
Dieser wird auch an 
Magnetschließen verwendet. 

Indispensable for bead 
making is the colour 
matching french 
wire. This is also 
used on magnetic clasps. 

Vorteile der Magnetschließen
Magnetschließen von Langer sind von höchster Quali-
tät, verhindern ein Reißen der Kette und lassen sich per
Magnetkraft quasi von selbst schließen. Ihre einfache
Handhabung und ihr formschönes Design machen sie
bei Trägern jeden Alters äußerst beliebt. 

Qualität
„Langer“-Schließen werden nach einem patentierten
Verfahren hergestellt und erfüllen höchste Qualitäts -
ansprüche. Die kräftigen Power-Magnete in den Edel -
metallhülsen sind wasserdicht verschlossen und so vor
Schweiß, Feuchtigkeit und Beschädigung geschützt. 

Advantages of magnetic clasps
Magnetic clasps of Langer are of the highest quality,
prevent tearing of the chain and can be closed by 
magnetic force virtually automatically. Their ease of 
use and elegant design make it in carriers of all ages
extremely popular. 

Quality 
“Langer” magnetic clasps are manufactured using a
patented process and deliver out-standing perfor-
mance. The strong power magnets in the precious
metal sleeves are sealed watertight and thus protected
from sweat, moisture and damage.

Ausführung / Execution versilb. / silver filled vergold. / gold filled

Ø 0,78 mm Art.-No. 429 908 429 808 

Ø 1,00 mm Art.-No. 429 910 429 810 

Ø 1,20 mm Art.-No. 429 912 429 812 

Ø 1,40 mm Art.-No. 429 914 429 814 

Ausführung / Execution „Milwards“ elastic flexibel

Ø 0,46 mm 
Stärke-No. 10  

Art.-No. 429 010  429 450 

Ø 0,36 mm 
Stärke-No. 12  

Art.-No. 429 012  429 435 

Ø 0,25 mm 
Stärke-No. 15   

Art.-No. 429 015 429 423 

Perlspiraldraht VPE: ca. 0,5 m / French wire PU: approx. 0,5 m 

Perlnadeln VPE: 25 Stk. / Pearl needles PU: 25 pcs. 

Ausführung / Execution
Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm

poliert / polished poliert / polished matt / matt matt / matt

S 925 
Silver 

Art.-No. 484 055 484 030 484 056 484 031 

S 925 vg 
Silver gold filled 

Art.-No. 484 355 484 330 484 356 484 331

Magnetschließen CloseLine 
Die neuen Magnetschließen CloseLine haben einen
verdeckten Steg, der eine lückenlose Anbindung
an Perlen oder Steinen ermöglicht. 

Magnetic-ball 
clasps CloseLine 
The new magnetic clasps 
“CloseLine” have a hidden 
linking, which enables 
a seamless connection 
to pearls and stones. 

EcoLine

CloseLine



 

Bestechende Ohrstecker-Herbstaktionen 
Piercing Earstuds Autumn Promotions 
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*) Die Zugaben können auch unabhängig von diesen Ohrsteckeraktionen bezogen werden.
*) These give-aways can be orded independently of these earring promotions.

BONFLAIR SILENCE-Aktionspaket (VPE = 6 Paar)  
Promotion package (PU = 6 pair)

Ausführung 
Version  

Art.-No.
VPE 
PU

Stern-Glitter – gelbe Fassung 
Star-Glitter – yellow setting   

776 955 6 x

Stern-Glitter – weiße Fassung   
Star-Glitter – white setting   

776 956 6 x

Herz-Glitter – gelbe Fassung   
Heart-Glitter – yellow setting    

776 960 6 x 

Aktions-
paket 

Promot.  
package

Ohrstecker laut o.g. Sortierung  
(inkl. 1 Pck. Ohrloch-Kosmetikum
und 1 bunte Bären-Mischung 
von 100 Minibeuteln kostenlos)
Stud earrings as above listed 
sorting (incl. 1 package ear 
care solution and 1 colourful bear
mix of 100 minibags for free) 

776 596 18 x

Ihr kostenloser Herbstvorteil!
Your free advantage for 

autumn 2017!

Ihr kostenloser Herbstvorteil!
Your free advantage for 

autumn 2017!

Profitieren Sie von diesen attraktiven Ohrsteckeraktionen mit kostenlosen Zugaben: * 
Take advantage of these attractive earpiercing studs promotions with free-aways: *

BONFLAIR SILENCE-Aktionspaket (VPE = 6 Paar)  
Promotion package (PU = 6 pair)

Ausführung 
Version  

Art.-No.
VPE 
PU

Feuerball – Kristall 
Fireball – Crystal  

776 710 6 x

Feuerball – Rosé  
Fireball – Rosé  

776 721 6 x

Feuerball – Aquamarin  
Fireball – Aquamarine   

776 722 6 x 

Aktions-
paket 

Promot.  
package

Ohrstecker laut o.g. Sortierung  
(inkl. 2 Pck. Ohrloch-Kosmetikum
kostenlos)
Stud earrings as above listed 
sorting (incl. 2 package ear 
care solution for free) 

776 595 18 x
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Kleinsortimente für Ihren täglichen Uhrenservice und ...
Small Sets For Your Daily Watch Repair Service And . . .

Online-Shop:  www.boley.de | E-Mail: info@boley.de12

Stiftenklöbchen-Sortiment, Messing  
Stiftenklöbchen mit geriffeltem Messingheft sowie 
einer festen Spannzange. Swiss-Made. 
Lieferumfang: 3 Stiftenklöbchen:  - 0,0–0,8 mm 
                                                   -  0,0–1,2 mm 
                                                   -  1,4–2,5 mm 

Brass pin vices assortment 
Pin vices with ribbed brass handle 
and a firm collet. Swiss-Made. 
Scope of delivery: 
3 pin-vices 
-  0.0–0.8 mm  
-  0.0–1.2 mm 
-  1.4–2.5 mm 

Länge / Length Inhalt / Content Art.-No.

80–120 mm 3 Stk. / 3 pcs. 511 360

Für den Einzelbezug: / For single purchase: 

Länge / Length Öffn. (Ø) / Open. (Ø) Art.-No.

80 mm 0,0–0,8 mm 511 364

100 mm 0,0–1,2 mm 511 365

120 mm 1,4–2,5 mm 511 366

Stiftenklöbchen-Sortiment, Stahl 
Stiftenklöbchen mit verchromten Heft und rundem Kopf 
sowie zwei Spannzangen aus gehärtetem Stahl. 
Sehr leichtgängiges Gewinde. Swiss-Made. 
Lieferumfang: 3 Stiftenklöbchen:  
-  0,0–1,0 mm / 1,0–1,5 mm 
-  1,0–1,5 mm / 1,5–2,0 mm 
-  2,0–2,5 mm / 2,5–3,0 mm 

Steel pin vices assortment  
Pin vices with chrome-plated 
handle and round head, as well 
as two interchangeable collets 
of hardened steel. 
Very smooth thread. Swiss-Made. 
Scope of delivery: 3 pin vices:  
-  0.0–1.0 mm / 1.0–1.5 mm 
-  1.0–1.5 mm / 1.5–2.0 mm 
-  2.0–2.5 mm / 2.5–3.0 mm 

Länge / Length Inhalt / Content Art.-No.

90–120 mm 3 Stk. / 3 pcs. 511 339

Für den Einzelbezug: / For single purchase: 

Länge / Length Öffn. (Ø) / Open. (Ø) Art.-No.

90 mm 0,0–1,5 mm 511 343

100 mm 1,0–2,0 mm 511 344

120 mm 2,0–3,0 mm 511 345

Zeigersetzwerkzeug Stiftform – Set auf Ständer 
3 Zeigersetzer in Stiftform mit eloxiertem Metallheft und PVC-Spitzen unterschiedlicher Loch-Ø. 
Inklusive schwarz eloxiertem Ständer. Schweizer Qualität. 
Lieferumfang: 
-  1 Zeigersetzwerkzeug / PVC-Einsatz 0,50 + 1,00 mm 
-  1 Zeigersetzwerkzeug / Delrin-Einsatz 0,80 + 1,50 mm 
-  1 Zeigersetzwerkzeug / Delrin-Einsatz flach + Messing-Einsatz angekörnt 
-  1 Sockel aus schwarzem Delrin  

Hand setting tool – set on base 
3 hand setting tools with colored metal handle and PVC end pieces in different hole-Ø. 
Includes black anodized stand. Swiss Quality. 
Scope of delivery: 
-  1 tool with grey handle + PVC-end piece 0.50 + 1.00 mm 
-  1 tool with black handle + PVC-end piece 0.80 + 1.50 mm 
-  1 tool with red handle + PVC-end blue with center pointing and flat end piece in brass 
-  1 black delrin base 

Art.-No.

513 359

Art.-No.

513 351 

Zeigersetzwerkzeug Stiftform – Set 
3 Zeigersetzer in Stiftform mit eloxiertem Metallheft und PVC-Spitzen 
unterschiedlicher Loch-Ø. Schweizer Qualität. 
Lieferumfang: 
-  1 Zeigersetzwerkzeug / PVC-Einsatz 0,50 + 1,00 mm 
-  1 Zeigersetzwerkzeug / Delrin-Einsatz 0,80 + 1,50 mm 
-  1 Zeigersetzwerkzeug / Delrin-Einsatz flach + Messing-Einsatz angekörnt 

Tools for setting hands – assortment 
3 tools with colored metal handle and PVC end pieces in diff.hole-Ø. Swiss Quality. 
Scope of delivery: 
-  1 tool / PVC-end piece 0.50 + 1.00 mm 
-  1 tool / PVC-end piece 0.80 + 1.50 mm 
-  1 tool / Delrin-end flat + brass end pointed  



 

... für Ihren täglichen Schmuckservice 

. . . For Your Daily Jewellery Repair Service 
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Ringbiegezange mit Delrinrollen 
Hochwertig verarbeitete Ringbiegezange aus leichtem 
Flugzeugstahl. Diese Zange ermöglicht Ihnen ein einfaches 
Biegen von Ringschienen, Drähten und Metallflächen, 
fast ohne Kraftaufwand. Mit den drei unterschiedlichen Rollen können kleine
Durchmesser wie Ringe (Größe 44) sowie große Armreifen gebogen werden.
Ausführung mit Delrin-Rollen für empfindliches Material oder Metall-
Rollen. Swiss-Made. 

Ring bending pliers with Delrin inserts 
High-quality ring-bending pliers made of light aircraft steel. This clamp allows
you to easily bend ring rails, wires and metal surfaces, almost without
any effort. With the three different inserts, small diameters can be bent like
rings (size 44), as well as large bracelets. Version with Delrin rollers 
for sensitive material 
or metal rollers. 
Swiss-Made. 

Rollen / Rollers Länge / Length Gew. / Wt. Art.-No.

Delrin 200 mm 245 g 517 450

Metall 200 mm 245 g 517 452

Laubsägeblätter, Inhalt: 144 Stück
Saw-blades, Content: 144 pieces

Abm. / Dim. Körn. / Grain size Art.-No.

0,16 x 0,32 mm 8/0 514 660 

0,18 x 0,36 mm 6/0 514 661 

0,20 x 0,40 mm 5/0 514 662 

0,22 x 0,44 mm 4/0 514 663 

0,24 x 0,48 mm 3/0 514 664 

0,26 x 0,52 mm 2/0 514 665 

0,28 x 0,56 mm 0 514 666 

0,30 x 0,60 mm 1 514 667 

0,34 x 0,70 mm 2 514 668 

0,36 x 0,75 mm 3 514 669

Laubsägeblätter, Inhalt: 144 Stück
Saw-blades, Content: 144 pieces

Abm. / Dim. Körn. / Grain size Art.-No.

0,16 x 0,32 mm 8/0 514 610 

0,18 x 0,36 mm 6/0 514 611 

0,20 x 0,40 mm 5/0 514 612 

0,22 x 0,44 mm 4/0 514 613 

0,24 x 0,48 mm 3/0 514 614 

0,26 x 0,52 mm 2/0 514 615 

0,28 x 0,56 mm 0 514 616 

0,30 x 0,60 mm 1 514 617 

0,34 x 0,70 mm 2 514 618 

0,36 x 0,75 mm 3 514 619 

Laubsägeblätter-Aktion
Bei Abnahme von drei Packungen von 144 Stück Laubsägeblätter 
der Marken „Super Pike“ oder „Antilope“ – auch sortiert – erhalten Sie 
unten stehenden Laubsägebogen (Art.-No. 510 501) kostenlos! 

Saw-blades promotion 
By purchase of three packing units of 144 pieces saw-blades of the brands
“Super Pike” or “Antilope” – also sorted – you get below shown fretsaw
frame (Art.-No. 510 501) for free! 

Nadelfeilen-Set „Dick“ 
Set von 12 langlebigen Qualitäts-Nadelfeilen aus deutscher  
„Dick“-Produktion für alle Arten von Metallen. 
Mit abgeschrägten Kanten und scharfen Spitzen. 
Inhalt: 
12 Nadelfeilen, Länge 140 mm, 
in Hieb 3 in gängigen Formen. 

Needle files set “Dick” 
Set of 12 long lasting quality needle files manu-
factured by Dick in Germany for all types of metals. 
With tapered edges and sharp points. 
Content: 
12 needle files, length 140 mm, 
in medium cut 3 in popular shapes. 

Länge 
Length

Inhalt 
Content

Art.-No.

140 mm 12 586 140

Made in
Germany

Laubsägebogen „Niqua“ 
Mit poliertem und von 
100–160 mm verstellbarem 
Bügel mit schwarzem Holzheft. 
Bügeltiefe: 80 mm. 

Fretsaw frame “Niqua” 
With polished and from 100–160 mm 
adjustable bow with black handle. 
Throat depth: 80 mm. 

Art.-No.

510 501

BUY
06

BUY
0610 % Rabatt  

10 % Discount   

Kostenlos 
bei Abnahme
von 3 Pck. Sägeblättern. 

For free by purchase of 
3 packages of saw-blades. 

BUY
07

BUY
07



 

Ihre Kompetenz in Gehäuse- und Schmuckpolitur 
Your Competence In Watch Case And Jewellery Polish 
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Abmessung (L x B x H) / Dimension (L x W x H) Gewicht / Weight Art.-No.

450 x 370 x 450 mm 26 kg 691 936 

Made in
Germany

Poliermaschine Polimaxx-vario 
Das Poliergerät Polimaxx-vario ist eine absolute Weltneuheit mit technischen 
Finessen, welche sich in vielen Punkten wesentlich von anderen Geräten abhebt. 
Der leistungsstarke Poliermotor und das perfektionierte 3-fach Filtersystem
geben diesem Allzweckpolierer eine bis dahin unerreichte Klasse. 
Hauptmerkmale: 
• Leistungstärkster Poliermotor seiner Klasse: wartungsfrei, extrem laufruhig 0,37 KW (0,5 PS). 
• Neues Filtersystem: effizientes 3-fach Filtersystem mit > 90 % Abscheidegrad der Feinstäube. 
• Hervorragende Absaugleistung: optimierte und verlustfreie Führung des Luftstroms mit 500 m3/h. 
• Zusatzöffnungen: zusätzliche Absaugöffnungen im hinteren Bereich, 
  dadurch geringste Verschmutzung. 
• High-Power LED-Technik: blendfreie Daylight-Arbeitsraumbeleuchtung. 
• Drehzahlen: stufenlos regelbare Drehzahlen von 300 bis 3.000 U/Min. 

Polishing machine Polimaxx-vario 
Polishing machine Polimaxx-vario is a brandnew polisher with technical skill that stand out 
significantly in many respects from other devices. The powerful engine and the highly 
efficient triple filter system give this multi-purpose polisher unmatched class. 
Key features: 
• Maintanance-free polishing motor, most powerful motor in its class 0.37 kW (0.5 PS). 
• New highly efficient triple filter system with > 90 % filtration of particulare matter. 
• Excellent suction via optimised, loss-free direction of air flow with 500 m3/h. 
• Bright, glare-free workspace lighting using high power LED technology. 
• Speed: variable speed from 300 to 3,000 rpm. 
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Arbeitshandschuhe 
mit PU-Fingerkuppen
Atmungsaktiv, aus Feinstrick. Ideal für 
Montage- und Polierarbeiten. VPE: 3 Paar.

Work gloves with PU Fingertips
Breathable, made of seamless fine knit. 
Ideal for assembly and polishing. PU: 3 Pairs. 

Größe 
Size

Art.-No.

S 507 690

M 507 691

L 507 692

Fingertapes/Fingerschutz 
Selbsthaftend und luftdurchlässig. Länge: 28 m. 

Finger tapes/finger protection 
Self-adhesive and breathable. Length: 28 m.  

Breite 
Width 

Art.-No.

20,0 mm 507 178

Abdeckbänder 
Hitzebeständig und abriebfest. 
Länge: 33 m. 

Masking tapes 
Heat restistant and 
abrasion resistant. 
Length: 33 m. 

Breite 
Width 

Art.-No.

4,0 mm 507 981

6,0 mm 507 982

10,0 mm 507 983

19,0 mm 507 984

Tischspender 
für Abdeckbänder  

Dispenser  
for masking tapes  

Art.-No.

507 969

Art.-No.

510 592

Schutzbrille Kratzfest und beschlagfrei. 

Protective glass 
Scratch-resistant and anti-fog. 
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Baumwollschwabbeln MIRA 
Gesteppte Polierscheiben 
aus weichem Baumwollstoff 
mit Lederkern. 
Zur Vor- und Hochglanzpolitur. 

Cotton buffs MIRA 
Stiched buffing discus with soft leather core. 
For initial and high-shine polishing. 

Ausführ. / Version Abm. / Dim. Art.-No.

Gelb (Vorpolitur) 
Yellow (Initial polish)

125 x 15 mm 507 065 

Gelb (Vorpolitur) 
Yellow (Initial polish)

150 x 15 mm 507 066 

Weiß (Super Finish) 
White (Super Finish)

125 x 13 mm 507 064 

Weiß (Super Finish) 
White (Super Finish)

150 x 13 mm 507 063 

Polierhalter für Ringe 
Praktischer Polierhalter zum mühelosen Polieren, Mattieren und Schleifen
von Ringen. Ein Gummikonus mit Spezialbeschichtung sorgt dafür, dass die
Ringe am Polierhalter haften und die Position halten. 
Dieser Halter eignet sich auch zur Montage an Poliermaschinen mit einer
Aufnahme von 14 mm (siehe unten). 

Polishing holder for rings 
Practical polishing holder for easy polishing, matting and grinding of rings. 
The rubber cone with special coating ensures that the rings adhere to the 
polishing holder and remain in position. 
This holder is also suitable for attachment to polishing machines with 
a mounting of 14 mm (see below). 

Konus-Ø / Cone-Ø Länge / Length Art.-No.

12–25 mm 120 mm 506 890

Zubehör (zur Aufnahme an Poliermaschine): 
Accessory (for attachment to polishing machine): 

Beschreibung / Description Art.-No.

Aufnahme für Montage an 
Ø 14 mm Aufnahmewelle
Device for mounting on 
Ø 14 mm polishing shaft 

506 892

Universalhalter für Poliermaschinen 
Praktischer Universalhalter zur Befestigung an Poliermaschinen mit einer
Aufnahme von 14 mm, z. B. Polieras, Polimaxx, Polierboy, usw. Der Halter
dient zur Aufnahme von Uhrgehäusen, Lünetten, Gehäuseböden, Ringen, etc.,
um diese dann an der Maschine zu bearbeiten. Die Spannbacken sind im
Lieferumfang nicht enthalten (siehe unten).

Universal holder for polishing machines 
Practical universal holder for attachment to polishing machines with 
a mounting of 14 mm, e. g. Polieras, Polimaxx, Polierboy, etc. The holder 
is used to clamp watch cases, bezels, case backs, rings, etc. in order then
process these on the machine. The clamping jaws are not included in 
the delivery (see below). 

Öffnung / Opening Länge / Length Art.-No.

15–50 mm 70 mm 693 590

Notwendiges Zubehör: 
Necessary accessories: 

Beschreibung / Description Art.-No.

Spannbacken-Set 
(3 Stk.), Messing
Clamping jaws set 
(3 pcs.), brass

693 595

Spannbacken-Set 
(3 Stk.), Delrin
Clamping jaws set 
(3 pcs.), delrin

693 596

Spannbacken-Set 
(3 Stk.), Hartmetall
Clamping jaws set 
(3 pcs.), hard metal

693 597

Schutzring für Spannbacken 
(verhindert das Herausfallen 
der Spannbacken bei großen Ø)  
Protection ring 
for clamping jaws 
(prevents the jaws from folling 
out at large Ø)

693 594

w w w . b o l e y . d e
Your partner about watches
and jewellery technology 



 

Investieren leicht gemacht – profitieren Sie von unseren Rückkaufaktionen 
Investing Made Easy – Take Advantage Of Our Repurchase Promotions 
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Rückkauf-Aktion Gaslötgerät „Migomat Loetstar 141“ 
Dieses Gaslötgerät erzeugt sein Gas mittels Elektrolyse durch Spaltung 
von Wasser in Sauer- und Wasserstoff. Dabei wird hohe Energie 
zugeführt. Die Flamme von Lötstar-Geräten entwickelt eine 
Hitze von bis zu 3200 °C, ohne Zusatz von Flussmitteln. 
Einfache Dosierung der Flamme und punktgenaues Löten. 
Technische Daten: 
Gasproduktion: 140 l/h 
Düsendurchmesser: 0,5–1,0 mm 
Leistung: 1100 Watt 
Arbeitsplätze: 1–2 

Repurchase promotion 
oxhydrogen welder 
“Migomat Loetstar 141” 
This gas soldering unit generates its own gas 
by electrolysis by splitting water into oxygen 
and hydrogen. High levels of energy and 
required for the purpose. The flame of Lötstar 
units develops a heat of up to 3200 °C, 
without the addition of flux. Simple to dose 
the flame and spot-accurate soldering. 
Specifications: 
Gas production: 140 l/h 
Nozzle diameter: 0.5–1.0 mm 
Output: 1100 watts 
Workplaces: 1–2 

Abm. (L x B x H) 
Dim. (L x W x H)

Gewicht 
Weight

Art.-No.

395 x 275 x 445 mm 23 kg 695 320

Pastenlote 
Diese Lote bestehen aus einem Lotlegierungspulver und 
einer Binderflussmittel-Kombination, welche die Verwendung 
weiterer Flussmittel erübrigt. 
Inhalt: 8 g. 

Paste solder 
These solder consists of a solder alloy powder 
and a binde fluid, which makes the 
use of further flux unnecessary. 
Content: 8 g. 

Legierung 
Alloy 

Arbeitstemp. 
Working temp.

Art.-No.

AG 800 L3 650 °C 507 844 

Au 333 L3 695 °C 507 845

Au 585 L3 720 °C 507 846 

Au 750 L3 735 °C 507 847 

Drehbarer Löttisch 
Löttisch mit Keramikeinlage auf schwarz eloxiertem Stahlsockel. 
Hitzebeständig bis 3000 °C und somit ideal für Platinarbeiten. 

Rotating soldering table 
Soldering table with ceramic insert 
on a black-eloxy steel base. 
Heat resistable 
until 3000 °C, ideal 
for welding platinum. 

Abm. / Dim. Gew. / Wt. Art.-No.

225 x 115 mm 1340 g 507 888

Lötkegel mit Halter 
Konischer Lötkegel aus Keramik mit Ø von 16–25 mm, geeignet zum Löten von Ringen. Basis-Ø 80 mm. 

Soldering cone with holder 
Soldering cone made of ceramics with Ø from 16–25 mm, suitable for soldering rings. Ø of base: 80 mm. 

Länge / Length Gew. / Wt. Art.-No.

150 mm 360 g 507 890 

Made in
Germany

Bei Kauf eines Lötgerätes „Loetstar 141“ 
erhalten Sie eine attraktive Rückvergütung. 

On purchase of an oxhydrogen welder  
“Loetstar 141” you get an attractive kickback.  

BUY
08

BUY
08
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Kugelfräser-
Sortimente, grob 
Aus Werkzeugstahl 
in grober Ausführung. 
Schaft-Ø: 2,35 mm. 

Round steel cutter 
assortments, coarse 
Made of tool steel, coarse 
version. Shaft-Ø: 2.35 mm. 

Abm. (Ø) / Dim. (Ø) Anzahl / Quantity Art.-No.

0,50–3,50 mm 24 Stk. / 24 pcs. 563 299

4,00–8,50 mm 12 Stk. / 12 pcs. 563 298

Schneidwachs 
Verlängert die Lebenszeit und reduziert die Hitzebildung. 

Cutting wax 
Lengthens the life service and reduces the heat. 

Inhalt / Content Art.-No.

50 g 511 425

Grundsortiment für Pavé-Fassungen
Punktgenaues Erstellen von Pavé-Fassungen in nur 
drei Schritten. Die Spezialwerkzeuge aus Hartmetall 
ermöglichen auch schwer zerspanbare Schmuckwerk-
stoffe wie Platin, Titan und Stahl oder natürlich auch 
Gold, Silber und deren Legierungen zu bearbeiten. 
Lieferumfang: 
-  4 x Hartmetall-Spiralbohrer (Ø 0,70 - 0,80 - 0,90 -1,00 mm). 
-  6 x Hartmetall-Kugelfräser (Ø 1,00 -1,20 -1,40 -1,60 -1,80 - 2,30 mm). 
-  2 x Hartmetall-Kreissägen (231F - 231FL). 

Basic assortment of pavé settings 
Precise making out of pavé settings in only three 
steps. The special tool in hard metal inables you 
to cut also heavy splitable jewel materials, 
e.g. platinum, titanium and stainless steel 
and of course also gold, silver and their alloys. 
Scope of delivery: 
-  4 x hard metal spiral drills 
  (0.70 – 0.80 - 0.90 -1.00 mm). 
-  6 x hard metal round cutters 
  (1.00 -1.20 -1.40 -1.60 -1.80 - 2.30 mm). 
-  2 x hard metal circular saws (231F - 231FL). 

Anzahl / Quantity Art.-No.

12 Stk. / 12 pcs. 568 560

Fig.1

Menge / Quantity Gew. / Weight Art.-No.

24 Stk. / 24 pcs. 400 g 570 809

Silicone polishers and round wheel brushes set 
Set of 14 silicone polishers in different shapes and 
grits as well as 10 miniature round wheel brushes 
incl. wooden box for up to 100 tools. 
Content: 
- 14 silicone polishers, each 3 cylinder, grenade 
  wheel and lens and 2 roll polishers. 
- 10 round wheel brushes in different materials. 
- 1 wooden box w. magn. lock for up to 100 tools. 

Silikonpolierer- und Rundbürstenset 
Satz von 14 Silikonpolierern in verschiedenen 
Formen und Körnungen sowie von 10 Miniatur-
bürsten inkl. einer 100-teiligen Holzbox. 
Inhalt: 
- 14 Silikonpolierer, davon je 3 Zylinder-, 
  Granate-, Rad- und Linsenpolierern 
  sowie 2 Walzenpolierern. 
- 10 Rundbürsten in verschiedenen Materialien. 
- 1 Holzbox (100-teilig) mit Magnetverschluss. 

Abm. Steuereinh. (B x T x H) 
Dim. control unit (W x D x H)

Gewicht 
Weight 

Art.-No.

137 x 232 x 180 mm 2700 g 692 120

Mikromotor Marathon Handy 700 
Kraftvoller und laufruhiger Schleif-, Fräs- und Poliermotor mit Spitzentechnologie.
Bürstenloses und vibrationsfreies Handstück mit hohem Drehmoment 
für den Profieinsatz. Das Schnellspannhandstück liegt 
trotz des extrem starken Drehmomentes von 7,8 Ncm 
optimal in der Hand und ist für den täglichen 
Dauereinsatz bestens geeignet. Kombigerät mit 
zwei Anschlüssen für bürstenlose, 
sowie Kohlebürsten Handstücke. 
Lieferumfang: 
-  Mikromotor-Steuereinheit. 
-  Ergonomisches Schnellspannhandstück. 
-  Handstückauflage und -halterung. 
-  Fußschalter. 
Technische Daten: 
Drehzahl: 1.000 bis 50.000 U/Min. 
Leistung Mikromotor: 230 Watt 
Netzbetrieb: 200–240 V ~ 50/60 Hz 

Micromotor Marathon Handy 700 
Powerful and smooth running grinding, milling and polishing motor with 
high technology. Brushless and vibration-free handpiece with high torque 
for professional use. The quick release handpiece is in spite of the extreme  

strong torque of 7.8 Ncm with optimal grip and is ideally suited for 
continuous daily use. Combination unit with two connections 

for brushless, as well as carbon brushes handpieces. 
Scope of delivery: 
-  Micromotor control unit. 
-  Ergonomic quick release handpiece. 
-  Handpiece support and handpiece holder. 
-  Foot switch. 
Specifications: 
Speed: 1,000 to 50,000 rpm 
Performance micro motor: 230 watts 
Mains power supply: 200–240 V ~ 50/60 Hz 

Bei Kauf eines Mikromotors „Marathon“ 
erhalten Sie eine attraktive Rückvergütung. 

On purchase of a micromotors 
“Marathon” you get an attractive kickback.   

BUY
09
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09
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Arbeitsstuhl „Sitagpoint“ 
Genießen Sie den Komfort dieses Funktionsdreh-
stuhls aus dem Hause Sitag – Swiss made!
Merkmale:
• Synchron-Mechanik mit seitlicher Federkraft-
verstärkung und individueller Körpergewichts-
anpassung.

• Besonders weiter Öffnungswinkel der Rücken-
lehne (25–30°) mit Fixierbarkeit in vier Raster-
positionen.

• Liftmatische Komforthöhenverstellung. 
• Abgerundete Sitzkanten, um Blutstau in den 
Schenkeln zu vermeiden. 

Technische Daten: 
Sitzhöhe: 40–52 cm
Gesamthöhe: 102–122 cm
Sitztiefe: 41–47 cm
Sitzbreite: 46 cm 
Eine Übersicht aller Farbmuster und Stoffarten 
finden Sie unter www.boley.de 

Work chair “Sitagpoint” 
Enjoy the comfort of this swivel chair from the house
of Sitag – Swiss made!
Features:
• Synchronous meachnism with side tension adjust-
ment and individual body weight adjustment. 

• Particularly wide opening angle of the back-
rest (25–30°), fixing the seat and the back tilt 
angle in four positions.

• Liftmatic comfort height adjustment. 
• Front seat is rounded to prevent congestion 
in the thighs.

Specifications:
Seat height: 40–52 cm
Total height: 102–122 cm
Depth of seat: 41–47 cm
Width of seat: 46 cm
For an overview of all color patterns and 
types of material look at www.boley.de

Arbeitsstuhl 
„Dauphin Tec-Profile Ergonomic SUV“ 
Ergonomisch geformter Arbeitsstuhl mit schwarzer
Sitz- und Rückenpolsterung.
Merkmale:
• Syncro-Activ-Balance-Mechanik für rücken-
schonendes Arbeiten. 

• Auszeichnung mit dem deutschen Gütesiegel 
„Aktion Gesunder-Rücken“.

• Wahlweise lieferbar mit Rollen oder Gleitern. 
• Gegen Aufpreis auch als antistatische Variante 
lieferbar. 

• Sitztiefenverstellung (Schiebesitz) 6 cm gegen 
Aufpreis. 

• Rückenlehne mit Schiebegriffen gegen Aufpreis. 
Technische Daten:
Sitzhöhe: 44–60 cm (stufenlos einstellbar)
Gesamthöhe: 100–123 cm 
Sitztiefe: 36–42 cm 
Sitzbreite: 49 cm

Work chair 
“Dauphin Tec-Profile Ergonomic SUV” 
Ergonomically shaped swivel chair with black
upholstery for the seat cushion and the backrest.
Features:
• Syncro-activ-balance-mechanism for back 
support during work actives. 

• Awarded with a German seal of approval. 
• Choice available with castors or gliders. 
• For an addional charge as antistatic version 
available. 

• Seat depth adjustment 6 cm for additional charge. 
• Backrest with push handles for additional charge. 
Specifications:
Seat height: 44–60 cm (infinitely) 
Total height: 100–123 cm
Depth of seat: 36–42 cm 
Width of seat: 49 cm 

Arbeitsstuhl „Dauphin Tec-Profile“ 
Ergonomisch geformter Arbeitsstuhl aus Holz 
mit gepolsterter Sitzauflage und Rückenlehne.
Merkmale:
• Permanent-Balance-Mechanik für perfektes Sitzen 
am Arbeitsplatz. 

• Auswechselbare, äußerst strapazierbare und 
leicht zu reinigende Polsterauflagen mit einem 
neuartigen Bezug aus der Nanotechnologie. 

• Wahlweise lieferbar mit Rollen oder Gleitern. 
Technische Daten:
Sitzhöhe: 42–58 cm (stufenlos einstellbar) 
Höhenverstellung durch Gasfeder. 
Gegen Aufpreis mit Sitzhöhe 48–64 cm. 

Work chair “Dauphin Tec-Profile” 
Ergonomically shaped wooden swivel chair with par-
tial upholstery for the seat cushion and the backrest.
Features:
• Permanent-balance-mechanism for a perfect 
sitting at work. 

• Removeable, extremely durable and easily 
cleanable cushions with the cover of novel 
nano-technology. 

• Choice available with castors or gliders.
Specifications:
Seat height: 42–58 cm (infinitely)
Height adjustment with gas spring. 
For an extra charge with 
a seat height of 48–64 cm. 

Art.-No. 

610 175

Art.-No. 

610 138

Art.-No. 
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Arbeitsleuchte SLIMline LED II – 24 Watt 
für Uhrmacher 
Preis-Leistungs-Sieger unter den LED-Universalleuchten mit 
einem Lampenkorpus aus schlagfestem, silber-eloxiertem 
Aluminium sowie einer blendfreien Mikroprismenscheibe 
(alternativ: opal-weiße Blende) und 3D-Kugelgelenk. 
Technische Daten: 
Abm. Leuchtenkopf: 510 x 100 x 35 mm 
Material: silbergrau eloxiertes Aluminium 
Leuchtmittel: 44 Hochleistungs-LEDs mit 24 Watt, 

Tageslicht mit 5.000 Kelvin / 
CRI = 80

Beleuchtungsstärke: 5.900 lx bei 40 cm Abstand 

Working lamp SLIMline LED II – 24 watts 
for watchmakers  
Price-performance-winner among LED universal lamps with a 
reflector of extremely robust, silver anodised metal with a glove-free 
conical prismatic screen (alternatively: white-opal screen) and 3D link 
adjustment. 
Specifications: 
Dim. lamp head: 510 x 100 x 35 mm 
Material: silver-grey anodised aluminium 
Bulb: 44 high-performance LEDs with 24 watts, 

daylight 5,000 kelvin / CRI = 80 
Illuminance: 5,900 lx at 40 cm distance 

Gewicht / Weight Art.-No.

3 400 g 695 882

Zubehör / Accessories: 

Artikel Gew. / Wt. Art.-No.

Tischklemme 
Table clamp 550 g 695 879

Flexibles Doppelrohr für Druckluft/Vakuum   
Doppel-Schwanenhals für Druckluft- und Vakuumstifte, welcher direkt 
in die Werktischplatte (bis Stärke 30 mm) montiert werden kann. 
Die Rohre sind flexibel in alle Richtungen schwenkbar.  

Flexible douple-pipe for pressure/vakuum  
Double swan-neck or pressure and vakuum pens, which can be mounted 
directly into the worktable plate (until thickness 30 mm). The pipes can be 
flexibly swiveled in all directions.

Gewicht / Weight Art.-No.

2500 g 602 445
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Arbeitsleuchte SLIMline LED II – 32 Watt 
für Juweliere 
„Bestseller“ unter den LED-Universalleuchten mit einem 
Lampenkorpus aus schlagfestem, silber-eloxiertem Aluminium 
sowie einer blendfreien Mikroprismenscheibe 
(alternativ: opal-weiße Blende) und 3D-Kugelgelenk. 
Technische Daten: 
Abm. Leuchtenkopf: 510 x 100 x 35 mm 
Material: silbergrau eloxiertes Aluminium 
Leuchtmittel: 30 Hochleistungs-LEDs mit 32 Watt, 

Vollspektrum-Tageslicht 
mit 5.700 Kelvin / CRI = 95

Beleuchtungsstärke: 4.500 lx bei 40 cm Abstand 

Working lamp SLIMline LED II – 32 watts 
for jewellers  
“Bestseller” among LED universal lamps with a reflector of 
extremely robust, silver anodised metal with a glove-free conical 
prismatic screen (alternatively: white-opal screen) and 3D link 
adjustment. 
Specifications: 
Dim. lamp head: 510 x 100 x 35 mm 
Material: silver-grey anodised aluminium 
Bulb: 30 high-performance LEDs with 32 watts, 

full-spectrum daylight 5,700 kelvin / CRI = 95 
Illuminance: 4,500 lx at 40 cm distance 

Gewicht / Weight Art.-No.

3 400 g 695 883

Zubehör / Accessories: 

Artikel Gew. / Wt. Art.-No.

Tischklemme 
Table clamp 550 g 695 879
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Alle Artikel auf dieser Doppelseite erhalten Sie 
innerhalb Deutschlands frachtfrei geliefert. 

All items illustrated on this double page will be delivered 
freight free within Germany. 

A+++ A+++

frachtfrei 



 

Abb. teilweise nicht maßstabsgetreu. @ Gebr. Boley GmbH & Co. KG, 0917 MüRa und ART & MORE, OS/6.0
Pictures usually not drawn to scale. @ Gebr. Boley GmbH & Co. KG, 0917 MüRa und ART & MORE, OS/6.0

Gebr. Boley GmbH & Co. KG 
Julius-Hölder-Straße 32 | 70597 Stuttgart (Degerloch) 
Fon +49 (0)711-13271-0 | Fax +49 (0)711-13271-90  

info@boley.de | www.boley.de

Coupon-Aktionen Herbst 2017  
Coupon Promotions Autumn 2017

Seite 2 / Page 02 – CODE: BUY01 

Bei Kauf eines Zugfedern-
Set ETA oder RLX erhalten Sie 
ein Federhaus-
Schließwerkzeug 

(Art.-No. 509 168) gratis! 

On purchase of one mainspring 
set ETA or RLX you get a 
barrel cover closing tool 
(Art.-No. 509 168) for free! 

BUY
01

BUY
01

Seite 13 / Page 13 – CODE: BUY06 

10 % Rabatt  
10 % Discount   

BUY
06

BUY
06

Seite 13 / Page 13 – CODE: BUY07 

Kostenlos bei Abnahme
von 3 Packungen Sägeblättern. 

For free by purchase 
of 3 packages 

of saw-blades.  

BUY
07

BUY
07

Seite 4 / Page 4 – CODE: BUY03 

Bei Kauf von zwei auf dieser Seite
abgebildeten Sets, erhalten Sie 
einen Bandstiftausschläger 
(Art.-No. 510 733) kostenlos! 

On purchase of two of the sets 
pictured at this page 
you will get a pressure 
pin remover 
(Art.-No. 510 733) 
for free! 

BUY
03

BUY
03

Seite 16 / Page 16 – CODE: BUY08 

Bei Kauf eines Lötgerätes 
„Loetstar 141“ erhalten Sie 
eine attraktive Rückvergütung. 

On purchase of an oxhydrogen 
welder “Loetstar 141” you get an attractive kickback. 

BUY
08

BUY
08

Seite 17 / Page 17 – CODE: BUY09 

Bei Kauf eines Mikromotors 
„Marathon“ erhalten Sie 
eine attraktive Rückvergütung. 

On purchase of a micromotors  
“Marathon” you get an attractive kickback. 

BUY
09

BUY
09

Alle Seiten / All pages –
CODE: BUY011

Dieser Sonder-Coupon
ist gültig für den Bezug 

eines Logitech Z623-Lautsprecher-Systems. 
Sie erhalten dieses kostenlos bei Kauf von Artikeln
aus dieser Werbung. Lieferung solange Vorrat reicht. 

This special coupon is valid for the receipt of 
a Logitech Z623-speaker system. 
You get this free of charge by purchasing items from
this brochure. Delivery while stock lasts. 

BUY
11

BUY
11

Logitech Lautsprecher-System Z623 mit Bluetooth Audio Adapter 
Dynamischer Sound, kräftige Bässe für Ihre Musik, Filme und Spiele.  

• 200 Watt Gesamtleistung. 
• Flexible Anschlussmöglichkeiten. 
• Leistungsstarkes 2.1-System.  
Bluetooth-Adapter inklusive:

- Multipoint-Bluetooth. 
- Paaren Sie Smartphone und Tablet gleichzeitig. 
- Zuverlässige Verbindung in 15 Metern Sichtweite. 

Logitech Speaker System Z623 with bluetooth audio adapter  
For big, bold sound, powerfull bass from music, movies and games. 

• 200 watts (RMS) of power.  
• Flexible connectivity.  
• Powerfull 2.1 system.  

Bluetooth adapter included:
- Multipoint bluetooth.  

- Pair smartphone and tablet simultaneously. 
- Reliable 15-metre link of sight range. 

33 %

Seite 3 / Page 3 – CODE: BUY02 

Bei Abnahme von 4 x 3er-
Werkesets erhalten 
Sie das günstigste 
Werkeset kostenlos 

= 33 % zusätzlichen Naturalrabatt. 

On purchase of 4 x sets of 3 watch movements,
you get the cheapest movement set for free 
= 33 % additional merchandise discount. 

BUY
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Seite 5 / Page 5 – CODE: BUY04 

Bei Kauf von zwei auf dieser Seite
abgebildeten Sets erhalten Sie 
ein Bergeon-Federstegwerkzeug 
(Art.-No. 510 697) und 

ein Anstoßlineal kostenlos! 

On purchase of two of the sets pictured of this page
you will get a Bergeon tool for removing spring 
bars (Art.-No. 510 697) 
and a ruler for 
lugs for free! 

BUY
04
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10 %

frachtfrei 

Rückvergütung
 

Rückvergütung
 

Seite 18+19 / Page 18+19 –
CODE: BUY10

Alle Artikel auf dieser Doppelseite
erhalten Sie innerhalb Deutsch-
lands frachtfrei geliefert. 

All items illustrated on this double page will be 
delivered freight free within Germany. 

BUY
10

BUY
10

Sonder-Coupon
 

10 %

Seite 9 / Page 9 – CODE: BUY05 

Mit diesem Coupon erhalten Sie 
10 %: Kombinieren Sie eine Wech-
selschließe mit einer der abgebilde-
ten Ketten auf dieser Doppelseite

und Sie erhalten 10 % Rabatt auf den Gesamtpreis. 

With this coupon you get 10 % discount: 
Combine a changeable clasp with 
one of the shown chains on this 
double page and you get 10 % 
discount on the total price. 
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